
FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES - FLIP TOP RIFLE AMMO BOX 224
CLARK-9.3X57MM 50 ROUND GREEN

Designed for great afternoon of varmint or competitive shooting. Made of virtually
indestructible polypropylene that will not warp, crack, chip, peel, expand or
contract, MTM CASE-GARD rifle ammunition cases are still the first choice of rifle
enthusiasts throughout the world. Mechanical hinge that is guaranteed for 25
years. Snap-Lock latch protects contents from accidental spilling. Textured finish
makes it easier to grip and harder to scratch. Each ammo box is supplied with a
load label for recording load and sight data.

Attributes

Name: FLIP TOP RIFLE AMMO BOX 224 CLARK-9.3X57MM 50 ROUND GREEN
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749000235
Mfr. No.: RL-50-10
Cartridge: 30-06 Springfield,270 Winchester,6.5 x 55 mm Swedish Mauser,25-06 Remington,257 Roberts,7
mm Mauser (7 x 57 mm Mauser),280 Remington,35 Whelen,240 Weatherby Magnum,338-06 A-Square
Color: Green
Rounds: 50
Style: Rifle
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 94mm
Shipping width: 91mm
Shipping length: 163mm
UPC: 026057210100

Item details

Made in USA
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FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of your ammunition box. Please read this guide carefully before using the product to understand
how to handle and store your ammunition safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the ammunition box is used only for its intended purpose: storing and transporting rifle
ammunition.
Keep the ammunition box out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the box for any signs of damage, such as cracks or warping. Do not use a damaged box.
Always store the ammunition box in a cool, dry place away from direct sunlight and extreme temperatures.
Follow all local laws and regulations regarding the storage and transportation of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
When loading or unloading the ammunition box, do so in a safe environment, free from distractions.
Use the snaplock latch properly to ensure the box is securely closed during transport.
Avoid overloading the box beyond its specified capacity of 50 rounds.
Handle the box with care to prevent dropping or damaging it, which could lead to accidental spillage of
contents.
Do not attempt to modify or alter the box in any way, as this could compromise its safety features.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Box

Open the flip top lid of the ammunition box.
Place ammunition securely inside, ensuring it is organized and not overcrowded.
Close the lid firmly until you hear a click from the snaplock latch, indicating it is securely locked.

Transporting the Box

Always carry the ammunition box with both hands for stability.
Avoid exposing the box to harsh conditions, such as rain or excessive heat, during transport.
Ensure the box is stored upright during transportation to prevent movement of the ammunition inside.

Unloading the Box

Find a safe location to unload the ammunition box.
Open the lid carefully and remove ammunition as needed.
Close the lid securely after unloading to maintain safety.

Disposal Instructions
Dispose of the ammunition box responsibly at a designated waste disposal facility.
Do not incinerate or expose the box to open flames, as this may release harmful substances.
If the box is damaged beyond use, ensure it is recycled according to local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES, please refer to the contact information
provided with your purchase. It is important to have access to support for any safetyrelated questions or issues.



By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES. Always
prioritize safety and adhere to the guidelines provided for a secure and enjoyable experience.
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Guide de Sécurité pour les Boîtes de Munitions FLIP
TOP RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Boîtes de Munitions FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES MTM
CASEGARD. Ce document a pour but de vous informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'Union Européenne. Il est essentiel de suivre ces instructions pour
garantir votre sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le stockage de munitions spécifiées.
Ne laissez pas les enfants accéder aux boîtes de munitions.
Inspectez régulièrement la boîte pour détecter tout dommage ou usure.
Ne surchargez pas la boîte audelà de sa capacité maximale (50 cartouches).
Évitez de placer la boîte dans des environnements extrêmes (chaleur, humidité) qui pourraient affecter son
intégrité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation:

Tenez la boîte par ses côtés pour éviter d'endommager le loquet SnapLock.
Ne forcez pas le couvercle lors de l'ouverture ou de la fermeture.

Stockage:

Rangez la boîte dans un endroit sec et frais.
Évitez de la placer près de sources de chaleur ou de flammes.

Transport:

Utilisez une sangle ou un support pour transporter la boîte en toute sécurité.
Ne laissez jamais la boîte sans surveillance lors du transport.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Boîte:

Appuyez sur le loquet SnapLock pour ouvrir la boîte.
Ouvrez lentement le couvercle pour éviter tout accident.

Chargement des Munitions:

Insérez les munitions dans les compartiments prévus.
Assurezvous que les munitions sont correctement orientées et bien en place.

Fermeture de la Boîte:

Fermez le couvercle en vous assurant qu'il est bien verrouillé.
Vérifiez le loquet SnapLock pour confirmer qu'il est sécurisé.

Étiquetage:

Utilisez l'étiquette de charge fournie pour noter les informations pertinentes sur les munitions.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas la boîte dans des poubelles ordinaires.
Si la boîte est endommagée ou inutilisable, contactez un centre de recyclage local pour connaître les options
d'élimination appropriées.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre distributeur
local ou à un professionnel qualifié. Assurezvous de consulter régulièrement les mises à jour sur la sécurité des
produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser les Boîtes de Munitions FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES
MTM CASEGARD en toute sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuez à assurer non seulement votre
sécurité, mais aussi celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Scatole
Portamunizioni MTM CASEGARD FLIP TOP RIFLE
AMMO BOX

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza per l'uso delle Scatole Portamunizioni MTM CASEGARD FLIP TOP
RIFLE AMMO BOX. È fondamentale seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero per contenere munizioni da fucile.
Conserva le scatole per munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e umidità.
Evita di esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il polipropilene.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o deformato.
Controlla regolarmente le scatole per segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che le munizioni siano sempre correttamente etichettate e archiviate.
Non sovraccaricare le scatole; rispettare il limite di 50 colpi per scatola.
Utilizza solo munizioni compatibili con le specifiche indicate nel prodotto.
Non aprire la scatola in ambienti umidi o bagnati.
Quando chiudi la scatola, assicurati che la chiusura SnapLock sia completamente bloccata per evitare
fuoriuscite accidentali.
Non utilizzare mai il prodotto per contenere altri oggetti che non siano munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che le scatole siano pulite e asciutte prima di utilizzarle.
Caricamento delle Munizioni:

Apri la scatola e verifica che l'interno sia privo di detriti.
Inserisci le munizioni nella scatola seguendo le specifiche di carico.
Chiudi la scatola assicurandoti che la chiusura SnapLock sia ben fissata.

Etichettatura:
Utilizza l'etichetta fornita per annotare i dati di caricamento e di mira.
Posiziona l'etichetta in un luogo visibile sulla scatola.

Conservazione:
Riponi le scatole in un luogo sicuro e facilmente accessibile.
Evita di sovrapporre altre scatole sopra di esse per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il polipropilene.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore o consulta le autorità
locali competenti.

Conformità Regolamentare



Questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).
È importante seguire tutte le istruzioni e le linee guida per garantire la sicurezza durante l'uso del prodotto. In caso di
dubbi o segnalazioni di prodotti non sicuri, consulta il portale Safety Gate dell'UE per aggiornamenti e informazioni.


